KOLOKWIUM ZALICZENIOWE

1. Odmienić: obrzęk pośmiertny (oedema postmortale)


2. Określić przypadek, utworzyć ten sam przypadek w liczbie mnogiej i przetłumaczyć: 

vis, anno, symptomate, infantis, morbo, partem, paralysi, extractum, genus, lobum

3. Dodać do zwrotu rozpoznania w odpowiednim przypadku i przetłumaczyć:

status post..........





pleuritis exsudativa




paroxysmus dyspnoes





tracheotomia inferior
4. Połączyć przyimki z rzeczownikami w liczbie pojedynczej i w mnogiej

cum

laesio myocardii, metastasis, os frontale
propter
obesitas alimentaria, hepatitis viralis, morbus refluxosus oesophagi

5. Przetłumaczyć:


Żołądek jest szeroką częścią przewodu pokarmowego. W żołądku oglądamy wpust albo część wpustową, odźwiernik albo część odźwiernikową, trzon, dno. Różne błony pokrywają ściany żołądka np.: błona surowicza, błona mięśniowa, błona śluzowa, błona podśluzowa.
Ludzie chorują na różne ostre i przewlekłe choroby żołądka np.: na zapalenie żołądka, na chorobę wrzodową, na raka żołądka, na nadkwaśność soku żołądkowego i inne.
Glandulae nonnulae studiosis iam notae sunt. Glandulas endocrinas sive clausas et exocrinas sive apertas cognoscimus. Glandulis endocrinis glandulam thyroideam, glandulas parathyroideas, hypophysim cerebri, corpus pineale sive epiphysim cerebri, glandulam suprarenalem, paragangliaque annumeramus. Glandulae endocrinae increta vel hormona in sanguinem, in lympham, in liquorem cerebro-spinalem introducunt.

6. Przetłumaczyć rozpoznania:


Corpus alienum meatus acustici externi ss. (subsequente) perforatione membranae tympani.

Tonsillectomia propter anginam recidivantem.
Observatio propter laesionem traumaticam ligamenti.
Stan po odjęciu lewego uda z powodu zgorzeli.
Rak żołądka rozsiany z przerzutami do sieci większej (omentum maius), otrzewnej i jajników.

Stłuczenie głowy ze wstrząśnieniem mózgu.
